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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৩৪০

১৩/ িবচার কায (ه صلى الله عليه وسلمام عن رسول الكتاب الأح)
পিরেদঃ ১২. বাদীর দািয় হে সায-মাণ হািযর করা এবং িববাদীর দািয় হে শপথ করা

هلَيع دَّعالْم َلع ينمالْيو دَّعالْم َلِنَةَ عينَّ الْبا ف اءا جباب م

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ، حدَّثَنَا ابو الاحوصِ، عن سماكِ بن حربٍ، عن علْقَمةَ بن وائل بن حجرٍ،

عن ابِيه، قَال جاء رجل من حضرموت ورجل من كنْدَةَ الَ النَّبِ صل اله عليه

ه نْدِيْال ‏.‏ فَقَال ضٍ لرا َلع نذَا غَلَبنَّ ها هال ولسا ري مرضالْح وسلم فَقَال

ارض وف يدِي لَيس لَه فيها حق ‏.‏ فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم للْحضرم ‏"‏ الَكَ

بيِنَةٌ ‏"‏ ‏.‏ قَال لا ‏.‏ قَال ‏"‏ فَلَكَ يمينُه ‏"‏ ‏.‏ قَال يا رسول اله انَّ الرجل فَاجِر لا يبال علَ ما

لجالر فَانْطَلَق كَ ‏"‏ ‏.‏ قَالذَل لاا نْهلَكَ م س‏"‏ لَي ‏.‏ قَال ءَش نعُ مرتَوي سلَيو هلَيع لَفح

لَهكايكَ لالم َلع لَفح ن‏"‏ لَئ ربدا اه عليه وسلم لَمال صل هال ولسر فَقَال لَه فلحيل

هدِ البعاسٍ وبع نابو رمع نابِ عالْب فو ‏"‏ ‏.‏ قَال رِضعم نْهع وهو هال نلْقَيا لَيظُلْم

نسح دِيثرٍ حجح نب لائو دِيثح يسو عبا سٍ ‏.‏ قَالقَي نثِ بشْعالارٍو ومع نب

صحيح ‏.‏

বাংলা

১৩৪০। আলকামা ইবনু ওয়াইল (রাঃ) হেত তার বাবার সূে বিণত আেছ, িতিন বেলন, হাযরামাওত এলাকার

একজন লাক এবং িকদার একজন লাক এেস রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর িনকট হািযর হল।

হাযরামী বলল, হ আাহর রাসূল! আমার অিকছু জিম জারপূবক এই লাক দখল কের িনেয়েছ। িকনদী বলল,

সটা আমার জিম, আমার দখেলই আেছ, সটােত তার কান মািলকানা নই।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হাযরামীেক বলেলনঃ তামার কােছ কান কােরর সাী-মাণ আেছ

িক? স বলল, না। িতিন বলেলনঃ তাহেল তামােক তার শপেথর উপর িনভর করেত হেব। স বলল, হ

আাহর রাসূল! এ লাকিট তা বদমাইশ, য কান বাপাের শপথ করেত তার কান িধা নই, কান িকছুেতই

তার ভীিত-িবহলতা নই। িতিন বলেলনঃ এটা বতীত তামার আর কান উপায় নই।
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বণনাকারী বেলন, িকনদী শপেথর উেেশ এিগেয় আসেল রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ যিদ

অনায়ভােব তার সদ আসােতর উেেশ স িমথা শপথ কের তেব স এমনভােব আাহর সামেন উপিত

হেব য, আা তা’আলা তার হেত (অসেােষ) মুখ সিরেয় িনেবন।

সহীহ, ইরওয়া (২৬৩২), মুসিলম

উমার, ইবনু আাস, আবদুাহ ইবনু আমর ও আশআস ইবনু কাইস (রাঃ) হেতও এ অনুেেদ হাদীস বিণত

আেছ। ওয়াইল ইবনু জর (রাঃ) হেত বিণত হাদীসিটেক আবূ ঈসা হাসান সহীহ বেলেছন।

English

'Alqamah bin Wa'il [bin Hujr] narrated from his father who said:
"A man from Hadramawt and a man from Kindah came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم).
The Hadrami said: 'O Messenger of Allah! This person took some land of
mine.' The Kindi said:'It is my land, It is in my possession, and he has no
right to it.' So the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to the Hadrami:'Do you have proof?' He
said: 'No.' He said: 'Then you will have the oath.' He said: 'O Messenger of
Allah! This man is a liar, it makes not difference what he takes an oath for,
he is not ashamed of doing anything!' He said: 'There is nothing you deserve
from him except that.' He said: So the man was left to take an oath for it,
and in the meantime, the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'If he takes an oath
[for your property] to wrongfully consume it, He will meet Allah while He is
angry with him."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আলকামা ইবেন ওয়াইল আল-হাদরামী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=40171

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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